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170 in the fixture/driver. Switch off the cur-
Pir rent before installation or service. This
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CCT

Asetukset seuraavalla sivulla.
For settings, see next page.
Intaliningar pa nasta sida.
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Virtalahde
Stromfoérsorjning
Operating voltage

AC 220-240V

Tehon kulutus
Energiférbrukning
Power consumption

1 W max

Tunnistuskulma
Detekteringsvinkel
Detection angle

90 °

LED Driver

w7

AR

Tunnistusalue
Detektionsomrade
Detection area

2 — 3 m (adjustable)

RED
BLUE
BROWN

Infrared Motion Sensor

Aika-asetukset
Halltid
Hold time

10 s — 7 min (adjustable)

Valotunnistin
Dagsljussensor
Daylight sensor

10 — 2000 lux (adjustable)

)

Asennuskorkeus
Monteringshdjd
Mounting height

25m

Lampdtila-alue
Temperaturintervall
Operating temperature

-20~40°C

(o)
SENS

Detection area

The detection area can be adjusted by the knob, clock-
wise adjustment increases the sensitivity, counter-
clockwise adjustment reduces the sensitivity, the ma-
ximum detection distance is 6 meters, the minimum
detection distance is 2 meters.

Notice 2: Infrared sensor will be affected by tempera-
ture. Too high or too low temperature may affect the
detect distance or even cause failure to sensor.

Tunnistusalue

Tunnistusaluetta voidaan saatada nupilla, myotapai-
vaan saato lisda herkkyytta, vastapaivaan saaté va-
hentaa herkkyytta, suurin tunnistusetaisyys on 6 met-
rid, pienin tunnistusetaisyys on 2 metria.

Huomautus: Lampdétila vaikuttaa infrapuna-anturiin.
Liian korkea tai liilan matala lampétila voi vaikuttaa tun-
nistusetaisyyteen tai aiheuttaa jopa anturivian.
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Max 6 m

PIR Sensor Driver

Hold time

The hold time can be adjusted by the knob. Clockwise
adjustment increases the hold time, counterclockwise
adjustment reduces the hold time, the maximum hold
time is 7 min, and the minimum hold time is 10S. Use
10S setting only for testing purposes.

Aika-asetus

Paallaoloaikaa voidaan saataa nupista. Myotapaivaan
saato lisada aikaa, vastapaivaan saatd vahentaa aikaa,
enimmaisaika on 7 minuuttia ja pienin paalldoloaika on
10S. 10S asetus vain testikayttéon.

Daylight sensor

The light threshold can be selected through the Knob.
Clockwise adjustment increases the light threshold,
counterclockwise adjustment reduces the light
threshold, the maximum light threshold is 2000lux, and
the minimum light threshold is 10lux.

Pédivanvalotunnistin

Asetus voidaan valita nupilla. My6tapaivaan saatdé
nostaa syttymiskynnysta, vastapaivaan saaté vahen-
taa syttymiskynnysta. Maksimi syttymiskynnys on
2000 luksia ja matalin on 10 luksia.
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max 3 slaves
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